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Zadnje vesti 
Kakor včeraj, bomo tudi da-

nes imeli oblačen mrzel dan. 
Najvišja temperatura bo 28, na j-
nižja 18 stopinj. Tudi jutri mraz 
ne bo ponehal. 

V Lakewoodu je 78-letni Ge-
rard Boll, ki stanuje na 1526 
VVinton Ave., kidal sneg, se zgru-
dil in umrl. Zadela ga je srčna 
kap. 

California trpi na povodnih, 
»edaj je središče Los Angeles in 
njegova okolica. Voda stoji viso-
ko tudi osem čevljev. Večina to-
^arn je ustavila delo, šole so za-
Prte, veliki trgovski obrati ena-

zaprti, reševanje je v rokah 
narodne garde, policije, požarne 
orainbe, p a tudi vojaštva. 1,500 
'•'"d« je moralo v Los Angelesu 
zapustiti svoje domove. Tragič-
n e to, da deževje ni prenehalo 

je prebivalstvo opozorjeno, da 
"aJ se pripravi še na hujše dne-ve 

V Washingtonu se zdi, da je 
" . g , a yna vsebina pisma Bul-
Ranuia Eisenhowerju ponudba, 
^ n a j se sklene med Sovjetsko 

! n Združenimi državami 
S l j S k a ^Sodba. Ta po-
1 2 ° nenapadanju bo odpra-
v«Ia svetovno napetost. Ta je 
sedeT„a P- iSma ter P°trjuje be-ede m 1 Z j a v e ^ l m t o W a l t p r 

f i ^ r ^ ^ ^ P ^ s e d n i k z u n a -
Z S T ^ o d b o r a V s e n a t n -
Senator George je dejal, da si 
Rusija ne žel i^jn e z Ameriko. 

ki I n ^ 1 8 0 Prijeli ubijalca, 

Pa drugega policaja. Gre za 
ren V o j a k a D a n i e l a L a w " 

ee. Lawrence bo predan či-
ni policiji ki naj izvrši vso 

reiskavo. Lawrence je sedaj 
Pod vojaško oblastjo. Lawrence 
• e Je nahajal v kritični noči v 
ekem nočnem lokalu v zapad-

nem delu Chicage, kjer so se 
s"ajali narkotiki. 

^ Pittsburghu se danes zopet 
Pogajajo kako končati stavko v 
"ružbi Westinghouse. Stavka 
*ra)a že 103 dni. Menda pogaja-

Ja dobro napredujejo. To je po-
r i , . t u d i tajnik za delo v fede-
sr;n , .v ladi, Mitchell. Na drugi 
rrani j e družba Westinghouse 
miaknila tožbo, ki jo je bila 
usua zoper delavsko unijo, 

avt D e t r o i t u je bilo v industriji 
^wmobilov skupno dosedaj od-
1 nscenih 28 tisoč delavcev. Naj-
l® 500 ^ ° d p u s t i l Chrysler, in to 

i-o?i°ngres v Washingtonu je h-
n i ( v ' '^d r a vniku dr. Salku zlato 
svo Obenem mu je izrekel 
nivJ° Z a h v a , ° ' ker je s svojim ce-
smo"1 Z ° P e r p o l i o Pripomogel, da 

, Precej zaustavili to zavra t-
n o bolezen. 

s t 0 V > ž i n i ameriške vojaške po-
danCve n a o t o k u Okinawa so 
la k- ! e S č i , a n a t , a »n se razbi-
tala v S t l r i a m e r i š k a 'ovska le-
s J , ,1 štirje piloti so se rešili 
kar 'a h- P a kako je to, da gre 
s o p " ^ n k r a t za štiri letala, ki 
V < % t v ' 8 6 s p r a š u j e vojaško p0-
v°r, d 0 b e n e m s e daje odgo-
ko L,a c i s t o gotovo ne gre za ka-

ootažo. 

MOSKVA SE ZANIMA ZA JUŽNO 
AMERIKO IN JO PRITEGNITI NASE 

Med južnoameriškimi republikami so republike 
Mehika, Argentina in Urugvaj, ki imajo diplomatske od-
nošaje s Sovjetsko zvezo. Sovjetska zveza hoče imeti take 
odnošaje z vsemi južnoameriškimi republikami. "Sovjet-
ska zveza si prizadeva, da pride v trgovske stike z Latin-
sko Ameriko, trgovina pa naj se oslanja na princip skup-
nih koristi," se je zaključila poslanica, katero je poslal 
predsednik sovjetske vlade Nikolaj Bulganin južnoameri-
škim republikam. 

V Washingtonu se bavijo z no-*~ 
vim položajem in raziskujejo 
gospodarsko in politično stanje 
v južnoameriških republikah. V 
Ameriki je bil predsednik Urug-
vaja Luis Battle Berres, ki je 
Washington kratko in jasno opo-
zoril, da če ne bodo Združene 
države odkupile odvisnih zalog 
Južne Amerike, bo ta pač- prisi-
ljena, da se ogleda po zunanjem 
trgu. 

Tajništvo za trgovino v fede-
ralni vladi je izračunalo, da ima-
jo Združene države v južnoame-
riških republikah še vedno veli-
kansko gospodarsko premoč. Tr-
govina med Združenimi država-
mi in republikami Južne Amerike 
znaša letno še vedno $3,000,000,-
000, medtem ko je trgovina Juž-
ne Amerike z Združenimi drža-
vami v letu 1953 znašala le $70,-
000,000, vendar se je v letu 1955 
dvignila na $450,000,000—$500,-
000,000. Povišala se je torej se-
demkratno. 

Zveze s Sovjetsko zvezo 
Sovjetska zveza je odprla vra-

ta turistom iz Južne Amerike. 
Iz republike Chile je šlo v Sov-
jetsko zvezo lansko leto okrog 
tisoč domačinov. 

Sovjetska zveza vabi delav-
ske voditelje in so šle na primer 
iz Brazilije v Moskvo lani vsak 
mesec delegacije deset do dvajst 
oseb. 

Komunistični svet ima vrhov-
no organizacijo, ki nosi naslov 
Svet za svetovni mir. Lansko le-
to je ta organ imel svpje seje na 
Dunaju v Avstriji, udeležba pa 
je bila tudi iz Južne Amerike. 

Moskva ponuja vidnim južno-
ameriškim levičarjem Stalinovo 
nagrado za mir, ne ve pa se še, 
ali jim bo vlada posameznih re-

publik dovolila, da to nagrado 
sprejmejo ali odbijejo. 

Moskva je znala organizirati 
v Argentini, Braziliji, Chile, Me-
hiki in v Urugvaju posebne de-
lavske celice, ki nosijo domačo 
obleko, so pa dejansko le podruž-
nice njihove Svetovne zveze de-
lavskih unij. 

Moskva se je vrgla na južno-
ameriško mladino. Lansko leto 
se je vršil kongres te mladine v 
Moskvi, udeležba iz Južne Ame-
rike je bila tisoč. 

Komunistični blok ima svojo 
posebno žensko centralo, ki je 
imela lansko leto svoje zborova-
nje v švicarskem mestu Lau-
sanne. Udeležile so se ga tudi 
Južno-Amerikanke. 

Nikolaj Bulganin ponuja Juž-
ni Ameriki finančno in tehnično 
pomoč, vabi pa tudi južnoameri-
ški poslovni svet, naj obišče 
Moskvo. Tudi iz južnoameriške-
ga trgovskega sveta so šli posa-
mezniki v Sovjetsko zvezo. 

TELEFON NE BO 
DRAŽJI! 

Ohijsko vrhovno sodišče je 
razsodilo, da je imela družba 
Ohio Bell Telephone Co. prav, ko 
je podražila telefonske pristoj-
bine, ki so stopile v veljavo dne 
1. januarja 1955. Te pristojbine 
že plačujemo. Na vrhovno sodi-
šče države Ohio je šla pritožba, 
da bi se te povišane pristojbine 
razveljavile, pa s sodbo ostane 
vse pri starem. Družbi pride na 
leto v blagajno $7,633, 570 več. 
Sodišče pravi, da bi državna po-
stavodaja morala spremeniti za-
kon o javnih utilitetah, predno 
bi se moglo zahtevati znižanje 
pristojbin. 

EDEN V USA, 
ELIZABETH V NIGERIJO 

V DOHODNINA 
tu f e^ t o sn jem proračunskem le-
Plačeveralne vlade bodo davko-
0 0 0 os k 1 P lažaK $33,500,000,-
1̂:)eni o dohodnine. V prihod-
ta. O S E B ^ o n n s k e m letu se bo 
Priblijnna doh°dnina znižala za 
Ameri ° 400,000,000 dolarjev. 
Mačai ® kapitalistične družbe 
nji in\ *20v'?00,000,000 za seda-

doči federalni proračun. 

Predsednik britanske vlade 
Anthony Eden je na poti v 
Ameriko. Ob tem poročilu je 
ladja "Queen Elizabeth" še na 
Atlantiku. Eden se bo v Wash-
ingtonu razgovarjal o političnih 
in gospodarskih vprašanjih Ve-
like Britanije in Amerike, koli-
kor le mogoče, vse v prid Veliki 
Britaniji. 

Vidni angleški predstavniki 
radi potujejo. Dne 28. januarja 
bo šla na pot v zapadno afriško 
angleško kolonijo Nigerijo kra-
ljica Elizabeta. V Nigeriji se bo 
mudila cele tri tedne, kar pome-
ni, da smatra britanska vlada 
Nigerijo za važno. 

Nigerija nam vzbuja spomine 
na črnsko vprašanje v Ameriki. 
Kolonija sama je štirikrat večja, 
kakor pa Anglija, ima 31 milijo-
nov prebivalstva in je zelo boga-
ta kolonija. Angleži dobivajo iz 
te kolonije surovine za produkci-
jo mila, margarine, tam dobiva-
jo tudi premog- P r e d 250 leti so 
delali Angleži s kupčijo črncev 
mastne dobičke, ko so črnce kot 
sužnje prodajali Združenim dr-
žavam. V Združene države jih je 

šlo po angleškem trgovskem po-
sredovanju na tisoče in tisoče. 
(Danes smo priča dogodkom v 
ameriških južnih državah, ki se 
bojujejo za to, da naj črnci osta-
nejo ločeni od belcev. V Georgiji 
je zbornica poslancev v najhi-
trejšem tempu sprejela zakon, 
ki pooblašča governerja, da za-
pre javne državne šole, denar, ki 
je bil potreben za te šole, pa da 
na razpolago privatnim šolam. 
Slično gibanje se je razvilo tudi 
v drugih južnih državah.) 

Angleži dajo veliko na Nige-
rijo. Mnogo črncev študira v 
Angliji, kjer dobijo vsemogoče 
diplome in naslove, črnec iz Ni-
gerije je na primer postal vi-
tez. Angleži obljubljajo Nigeriji, 
da bo kmalu postala samostojna. 
Opozarjajo pa jo na velike teža-
ve do samostojnosti. Nigerija 
ima 250 plemen, tam se govori 
okrog 200 jezikov, pa pravijo 
Angleži, da ko bo velikanska raz-
lika odpadla, in ko bo v Nigeriji 
skupno domače življenje, bo ko-
lonija dobila samoupravo. Kra-
ljica Elizabeta pa hoče vsaj za 
enkrat Nigerio Čim bolj prikleni-
ti na britansko krono. 

PRUSKI ŠKORENJ IN 
LJUDSKA DEMOKRACIJA 

Nemški vojak je nemška 
tradicija. Nositi mora jahal-
ne hlače, pa seveda škornje. 
Nastal je mednarodni izraz 
o pruskem škornju. Ta je 
pomenil nemškega militari-
sta, tudi če je šlo za nemške-
ga vojaka. 

Nemčija je danes razde-
ljena na dvoje, na Vzhodno 
in na Zapadno Nemčijo. 
Vzhodna Nemčija je dobila 
svojo "ljudsko armado," Za-
padna Nemčija ustanavlja 
svojo, ki naj bo demokratič-
na, ne samo po uniformi, 
marveč po duhu v službi do-
mače in svetovne demokra-
cije. Za vojaka pa ostane 
glavno le uniforma! 

Vzhodnonemška "ljudska 
armada" se je oblekla, ka-
kor so bili oblečeni bivši ce-
sarski in pa Hitlerjevi voja-
ki. Neizogibne jahalne hla-
če in škornji. 

Zapadnonemška v o j s k a 
nosi navadne dolge hlače, 
kakor jih nosijo angleški in 
ameriški vojaki. Tudi nima-
jo škornjev, marveč navad-
ne vojaške, recimo civilne 
čevlje. V tej zvezi se je po-
javila tale zgodba: 

Na meji sta se srečala vo-
jak Vzhodne Nemčije v ja-
halnih hlačah in v škornjih, 
pa vojak Zapadne Nemčije 
v dolgih hlačah in v civilnih 
čevljih, pa je vojak Vzhodne 
Nemčije, ki je pod komuni-
stičnim vplivom, nahrulil 
vojaka iz Zapadne Nemčije, 
da že uniforma kaže, da je 
pod tujim vplivom, on pa z 
jahalnimi hlačami in škor-
nji pa je pravi predstavnik 
—ljudske demokracije . . . 

Jugoslovani v 
Moskvi 

Posledica zbližanja med Jugo-
slavijo in Sovjetsko zvezo je ta, 
da se posebna jugoslovanska de-
legacija v Moskvi pogaja za sov-
jetsko posojilo Jugoslaviji. Biv-
ša Narodna banka Jugoslavije 
nosi sedaj ime Ljudska banka 
Jugoslavije. To je osrednja ban-
ka, ki nadzira jugoslovansko de-
narstvo, ima edina pravico, da 
tiska papirnati denar in daje v 
promet drugi, kovani denar. 
Ravnatelj te banke V. Guzina je 
na čelu posebne delegacije, ki se 
v Moskvi pogaja o posojilu Ju-
goslaviji. 

Z DAJANJEM KREDITA OSTANEMO PRI STAREM; 
POSLOVNI SVET ZA PROSTI KREDIT 

ALI NAJ BO PRODUKCIJA PLINA* 
BREZ VSAKE KONTROLE? 
WASHINGTON, 26. januarja—Ali so kaki znaki in-

flacije in bi bilo torej potrebno, da se kredit, sploh daja-
nje posojil omeji? Ameriški poslovni svet, predsedniki in-
dustrijskih družb, pa tudi banke pritiskajo na federalno 
vlado, naj ne da nobenih omejitev pri dajanju kredita in 
posojil. Posebno še, ko gre za nakup avtomobilov in za 
zemljeknjižne dolgove. Federalna vlada stoji za enkrat na 
stališču, da posebni ukrepi niso potrebni. 

Posamezni njeni oddelki pa se* 
strinjajo s privatniki, da dolgo-; 
ročni krediti ameriškemu gospo-
darstvu ne morejo škodovati. 
Lansko poletje je bilo sklenjeno, 
da naj vojni veterani plačujejo 
svoj zemljeknjižni dolg mesto v 
30, v 25 letih. Tako uprava or-
ganizacije vojnih veteranov, ka-
kor tudi federalni urad, ki pod-
pira stavbeno gibanje, sta se 
sporazumela, da naj se omejitev 
odpravi in bodo veterani svoje 
dolgove zopet plačevali v 30 le-
tih. To bi značilo, da federalna 
politika za enkrat ni zoper dolgo-
ročne kredite. 

Bitka za plin 
V senatu gre za ameriško in-

dustrijo plina, ali naj bo popol-
noma svobodna, ali pa naj za 
njo velja popolna federalna kon-
trola. Če bi bila ta industrija 
svobodna, bi nabila letno svojim 
odjemalcem najmanj $600,000,-
000, več pristojbin. Za; kontrolo 
je senator Paul Douglas, ki je 
vodja opozicije. Douglas nasto-
pa v senatu in govori po šest ur 
na dan. Pripravil je temeljito 
gradivo, ki obsega 200 strani in 
v katerem dokazuje, da federal-
na kontrola mora ostati. Politič-
no je vsa stvar zanimiva tudi ra-
di tega, ker sedi v senatu, kakor 
tudi v spodnji zbornici senator 
ali poslanec iz volilnih okrajev 
držav, kjer je produkcija narav-
nega plina največja. Smo pa tu-
di v volilnem letu 1956. 

Ložani vabijo 

Samostojno podporno društvo 
Loška dolina priredi svojo letno 
plesno veselico v soboto zvečer 
v avditoriju Slov. nar. doma na 
St. Clair Ave. Za one, ki se radi 
zavrtijo ob zvokih fine godbe, 
bo skrbel znani Johnny Vad-
nalov orkester, v prizidku se bo 
pa dobilo vsakovrstna okrepčila 
in prijetno družbo. Ložani ima-
jo v svoji sredi nekaj dobrih 
pevcev, ki bodo ob tej priliki go-
tovo eno ali dve zapeli. Ložani 
vabijo vse prijatelje, da se jim 
jutri večer pridružijo na vese-
lici. 

Uradniki Čitalnice 

Uradniki Slovenske narodne 
čitalnice na St. Clair Ave. za le-
to 1956 so sledeči: Predsednik 
Joseph Skuk, podpredsednica 
Elizabeth Belay, tajnik Joseph 
Sircel, blagajnik Ivan Babnik, 
zapisnikarica Rose Retar, knjiž-
ničarja Andrej Križmančič in 
Anton Eppich, nadzorni odbor: 
Anton Wapotich, Anthony Za-
krajšek in Louis Merhar. 

Kako je v Aziji 
Časopisna agencija Interna-

I tional News Service je imela v 
Aziji svojo zastopnico v osebi 
Ruth Montgomery. Ruth je go-
vorila v Clevelandu in trdila: 

V Indiji narašča protiameri-
ško razpoloženje. Kastovstvo v 
Indiji izginja. V oglasih časopi-
sov se že objavlja, da kasta za 
službo ni merodajna. Kaste so 
ostale v visokih krogih. V Sin-
gapore na Malajskem polotoku 
je 50% prebivalstva komunistič-
nega. Tam so ali prav bogati, ali 
prav revni. Burma prideljuje 
riž, katerega je popreje prodaja-
la Japonski in Filipinom. Na ta 
trg pošilja sedaj Amerika svoje 
zaloge riža, ki spodriva riž iz 
Burme, istočasno pa se poteguje 
za prijateljstvo z Burmo! Južno-
azijske države so sploh odvisne 
od trgovine z rižem. Amerika nji-
hove trge spodriva, istočasno 
pa daje tem državam denarno in 
tehnično pomoč, ker so pač za-
ostali kraji. Vsepovsod polno 
nesoglasij, trdi Ruth Mont-
gomery. 

Nesrečni padec 

Mrs. Agnes Mahnič iz 17109 
Waterloo Rd. je v soboto tako 
nesrečno padla na svojemu do-
mu, da si je nalomila kost v no-
gi. Nahaja se v Euclid-Glenville 
bolnišnici. Obiski so dovoljeni. 
Želimo ji, da bi čim preje popol-
noma okrevala. 

ČE PREŽENEMO POLIO. . . 
Potem ne bo več tako tragič-

nih slučajev, kot se je zgodil v 
družini zobozdravnika, 35 let 
starega dr. Thomasa Michielsa. 
Michiels je imel svojo zobozdrav-
niško prakso v chicaškem pred-
mestju Park Ridge. Meseca ok-
tobra leta 1952 je zobozdravnika 
napadel polio, potem pa tudi nje-
govo 28 letno ženo Beatrice in 
petletnega sinčka Bobbya. Poleg 
Bobbya sta bila v družini še dva 
mlajša sinčka. Žena Beatrice je 
poliu podlegla. Sinček Bobby je 
bil paraliziran po spodnjem de-
lu telesa, oče Thomas pa po obeh 
nogah in rokah in na dihalnih or-
ganih. Prišla je pomoč, toda ni 
bila dovolj izdatna. Prijatelji zo-
bozdravnika so mu svetovali, naj 
proda svoje zobozdravniške pro-
store z vsemi pritiklinami, ker 
šo mu napovedali, da bo ostal po-
habljenec vse življenje. 

Tragedija v družini se je na-
daljevala. Dva otroka, katerima 
je polio prizanesel, sta šla k 
Thomasovi sestri. Toda ne za 
dolgo. Tam je bilo že pet otrok 
in sestra je bila v pričakovanju. 
Starši pokojne žene Beatrice so 
Thomasu predočili, da otrok ne 
morejo vzdrževati, ker ni sred-
stev. Naj zobozdravnik proda 
kar ima, izkupiček naloži kot 
fond za svoja zdrava otroka, 
Bobby pa naj gre pač v javni 
zavod, kjer so otroci; ki jih je 
ohromil polio. 

VcM grcbcti 

Dr. Michiels se je zdravil v 
bolnici, kjer se je zdravil tudi 
privatni uradnik Floyd Wallace, 
ki je v bolnici umrl. Vdova Wal-
lace je nato obiskovala v bolnici 
zobozdravnika dr. Michielsa, ki 
je enako bil trpin polia. Od spo-
znanja je prišlo do razumevanja 
in vdova Wallace je poročila 
vdovca Michielsa. Ustvarila sta 
si novo življenje. Kupila sta si v 
Park Ridge v Chicagu hišo in jo 
preuredila tako, da sta napravi-
la v kletnih prostorih laborato-
rij, kjer se delajo razne proteze 
in nadomestna dela, ki jih rabijo 
zobozdravniki, vstop v kletne 
prostore pa je odgovarjal ohro-
melemu Thomasu. Tja je zaha-
jal in odhajal po avtomatskih 
malih stopnicah, v zgornjih pro-
storih pa si je dal postaviti dru-
ge avtomatske priprave, ker je 
bil pač hrom na rokah in nogah. 
Nova zakonca Michels sta si z 
nečloveško energijo le ustvarila 
novo življenje. In če ne bo polia? 

AURIOL V MOSKVO 
Vincent Auriol, bivši predsed-

nik francoske republike, je po-
vabljen v Moskvo. Povabil ga je 
predsednik Sovjetske zveze 
maršal Klementi Vorošilov. Au-
riol je povabilo sprejel in bo v 
Moskvi dne 28. februarja. 

Železna zavesa med Sovjetsko 
zvezo in zunanjim svetom se ta 
ko vedno bolj odgrinja. 

ANTON KOSELE 
Po kratki bolezni je preminil 

Anton Kosele, p.d. "Ta mali Ton-
ček," star 59 let. Stanoval je 
zadnjih pet let pri družini Ma-
lečkar na 15925 Saranac Rd. 
Bil je samski ter doma iz vasi 
Šmarjete pri Novem mestu na 
Dolenjskem. V Ameriki se je 
nahajal 50 let ter je delal zad-
njih 15 let pri New York Cen-
tral železnici. Bil je član podr. 
št. 3 SMZ. Tukaj ne zapušča so-
rodnikov. Pogreb se vrši v pone-
deljek popoldne ob 1. uri iz po-
grebnega zavoda Joseph Žele in 
sinovi, 458 E. 152 St., na Lake 
View pokopališče. Truplo bo po-
loženo na mrtvaški oder v so-
boto zvečer ob sedmih. 

* 

MARY PERA1CH 
Nagloma je preminila na svo-

jemu domu Mary Peraich, stara 
63 let, stanujoča na 3208 Mon-
roe Ave. Rojena je bila v Ukra-
jini. Tu zapušča soproga Wil-
liam, hčeri Mrs. Anna Kosiorek 
in Mrs. Stefanie Wilmer ter vnu-
ke. Pogreb se vrši v soboto zju-
traj ob 9. uri iz Golubovega po-
grebnega zavoda, 4703 Superior 
Ave., v cerkev sv. Pavla in nato 
na pokopališče Calvary. 

# 

V zadnje slovo 
Članice društva Marije Vne-

bovzete št. 103 A.B.Z. so proše-
ne, da pridejo nocoj ob sedmih 
v Želetov pogrebni zavod na E. 
152 St., članice podr. št. 10 S.Ž.Z. 
pa ob pol osmih, da izkažejo zad-
njo čast umrli članici Jennie 
Mullec ter da se po možnosti 
udeleže njenega pogreba v sobo-
to zjutraj. 

• 

Tudi • članice krožka št. 3 
Prog. Slovenk so prošene, da 
pridejo nocoj ob 7.30 uri v Žele-
tov pogrebni zavod, da izkažejo 
zadnjo čast umrli članici Jennie 
Mullec. 

Rusi na ploščah 
V Ameriki sta se mudila dva 

ruska umetnika, violinist David 
Ojstrah in pianist Emil Gilels. 
Ameriška kritika je priznala po-
sebno Ojstrahu, da je eden od 
največjih svetovnih umetnikov. 
Zganil se je tudi ameriški "busi-
ness." Med družbami, ki mečejo 
na trg gramofonske plošče, jih 
je bilo kar po vrsti veliko števi-
lo, ki so se potegovale za Ojstra-
ha in Gilelsa, da se prvi, kakor 
drugi ovekoveči na gramofon-
skih ploščah. Obema so obljub-
ljale visoke nagrade. Oba umet-
nika sta se vabilu teh družb od-
zvala. Pogodba je bila svojevrst-
na ter času in razmeram primer-
na. Ruska umetnika namreč ni-
sta hotela pristati na plačevanje 
v obrokih, kakor bodo gramo-
fonske plošče pač šle. Zavedala 
sta se, da se vračata nazaj v 
Sovjetsko zvezo, pa sta za vsako 
ploščo zahtevala takojšnjo go-
tovino v dolarjih. 
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ZA RAZVOJEM! ZA NAPREDKOM! 
(2) . . 

Ameriški znanstveniki na atomskem polju se sedaj iz-
javljajo prav odkrito kje da smo, kakor tudi, kje da . so 
drugi narodi, recimo Rusi. Danes ni nobene tajnosti več, i 
da se države, ki nimajo na razpolago dovolj premoga ali 
vodne sile, najbolj zavzemajo za elektrarne na pogon z! 
atomsko energijo. Taka elektrarna v Sovjetski zvezi že 
obratuje, v Veliki Britaniji, kakor tudi v Ameriki jih pri-i 
pravljajo. Načrte delajo tudi drugod. Zopet dokaz, da zna-! 
nost prej ali slej postane mednarodna, uporablja pa se v 
•BhL^' g°sP°darstvo jo hitro pograbi. 

Ameriški znanstveniki na atomskem polju so postali 
tudi odkriti, in objavljajo vsebino svojih razgovorov z 
znanstvenimi strokovnjaki drugih narodov. Sicer pa itak 
ne gre za nobene skrivnosti. V Ženevi so'nastopali s pre-
davanji po vrsti tako Amerikanci, kakor Rusi, tako Angle-
ži, kakor Francozi. Vsak predavatelj je hotel s čim višjim 
glasom povdariti napredovanje v domači državi, pa ni gle-
dal, ali bo izdal kako skrivnost ali ne. 

Ko nam je to jasno, nam je tudi razumljivo, da je med-
narodna propaganda, tudi mednarodna politika šla na po-
polnoma nova pota, ko išče zaveznikov. Ameriška diplo-
macija išče zaveznike po Azije v zaostalih krajih s prav 
posebnimi novimi sredstvi. Rekli smo, da je bila prvotno 
gotovo tudi televizija neke vrste iznajdba. Azijcem ponu-
jamo, da jim bomo postavili televizijske postaje, pa tudi 
tovarne za izdelavo televizijskih aparatov. Malo se o temi 
govori in piše, ta propaganda pa v resnici obstoja. Isto pro- j 
pagando uganjajo po Aziji Rusi! 

Ce govorimo, da živimo v atomski dobi, hočemo s tem 
povdariti, da bo tej dobi atomska energija dala svoj splošni 
pečat. Uporabljamo atomsko energijo tudi, ko gre za pri-
dobivanje političnih zaveznikov. V Washingtonu so že iz-
delali načrt, katerim državam, ki še nimajo atomske ener-
gije, naj se atomske skrivnosti posodijo, prodajo ali podari-
jo. Ena teh držav izven Amerike, kateri je Washington 
pripravljen ustvariti doma vse predpogoje, da se začne 
in da se nato izrablja atomska energija, je tudi Jugosla-
vija. Tudi Sovjetska zveza ponuja Jugoslaviji pomoč z 
atomsko energijo, da pomaga postaviti elektrarne, katerih 
gonilna sila bo atomska energija. 

Na gre pa samo za boj, kdo bo močnejši v Aziji ali 
Afriki, gre tudi za najbližjo ameriško sosedo Južno Ame-
riko. Pri tem smo opazili, kar se je zgodilo menda prvič 
v zgodovini, da se ponuja izvoz ne samo materiala in zna-
nosti, marveč tudi znanstvenikov, ki bodo znanost na licu 
mesta praktično spremenili v življenje. Pri tem smo opa-
zili zanimivo tekmo, kdo bo v resnici lahko več porrtagal, r 
ali Sovjetska zveza ali Združene države. Z drugimi bese-1 
dami, kdo ima več brihtnih glav na razpolago. Tudi ame- i 
riško državno tajništvo se je kot nosilec ameriške zunanje j 
politike zavedlo važnosti tega vprašanja. Državni tajnik 
John Foster Dulles je bil zaukazal, naj se mu predloži 
pregled, koliko inženirjev in znanstvenikov bo šlo v bodo-
čih desetih letih iz ameriških visokih šol. Poslaniku v 
Moskvi je naročil, da izve, koliko ruskih inženirjev in 
znanstvenikov bo šlo v bodočih desetih letih iz ruskih viso-
kih šol. Oba pregleda so mu predložili in iz njih izhaja, 
da bo v bodočih desetih letih Amerika dala 900,000 inže 
nirjev in znanstvenikov. Sovjetska zveza pa .1,200,000! Če 
govorimo o tehnični pomoči drugim državam, kdo bo lažje 
dal več tehničnih strokovnjakov na razpolago? 

Vse je v razvoju in napredku. Naš pisatelj Ivan Can-
kar je o človeku, ki je tiščal pesti na oči, da bi ne videl 
razvoja in napredka, trdil, da je "star otrok." V življenju 
naletimo povsod na take stare otroke. Se ne da pomagati! 
Zaslužijo pa usmiljenje in pomilovanje, ker jim je bila uso-
da nenaklonjena, in so kot star otrok postali in ostali pre-
vžitkarji življenja! L. č 

Piše: ANDREW VIČIČ 

MOJE POTOVANJE PO 
EVROPI IN ROJSTNI DOMOVINI 

(Nadaljevanje) 
Ko sem opisal velikost hiše, v 

kateri je imel Hitler svoj dom, 
sem pozabil omeniti, da je bila 
bivša konferenčna soba preure-
jena v moderno urejeno resta-
vracijo. Izmed turistov so ne-
kateri ostali v restavraciji raje 
kot pa šli na sprehod po gori, in 
ti so bili srečni, ko je prišla ne-
vihta: Mi, ki smo bili zunaj, 
nismo utegnili pribežati kam 
pod streho, in tako smo bili pre-
močeni do kože. Berchesgarten 
jc bolj malo mestece in nima 
hotelov za prenočišče, in tako 
smo morali, čeprav vsi premo-
čeni, peljati se dalje do Salz-
burga, kjer smo prišli do neke-

j ga hotela, da smo se lahko pre-
oblekli in pokrepčali z dobro ve-
čerjo. Ker je bilo že pozno, sva 
z ženo kar ostala v hotelu in se 
dobro odpočila. 

Okrog Salzburga je še vedno 
gorovje, seveda ne tako kot po 

I Švici in okrog Innsbrucka. Je pa 
zelo lepa dežela tu. Prihodnji 
dan sva si bolj • ogledala mesto 
Salzburg, leži ob reki Saliciji, 
ima krasen park, ki človeka kar 

! očara ko gleda njegovo lepoto. 
Tu je tudi precej industrije in 
videlo se je, da vlada prava pro-
speriteta. Vse je bilo veselo in 

! vse je hitelo na delo. Videla 
i sva, da so tam zadnje čase se-
j zidali mnogo novih tovarn, 
apartment poslopij in tudi mno-
go privatnih hiš. Vse je rastlo 
kot gobe po dežju. Mislim, da 
jim je veliko pomagalo to, ker 
je bilo tam veliko ameriškega 
vojaštva. Amerikanci so imeli 
tam veliko taborišč in ogromno! 
zrakoplovišče. Ker je mnogo: 
ameriških vojakov bilo takih, ki 
so že vnaprej, to se pravi, še 
preje kot pa so dobili plačo, za-
pravili denar, je bilo ondotnemu 
prebivalstvu v veliko pomoč. 

Z najinim dovoljenjem za na 
Dunaj nekaj ni bilo v redu, zato 
sva morala iti k ameriškemu 
konzulu in raditega sva ostala 
v Salzburgu dva dni. Po dveh 
dneh sva se odpravila proti Du-
naju. Iz Salzburga sva šla skozi 

| Line do reke Litave, kjer je me-
ja ameriške in ruske okupacijske 

j zone. Tam so naju ustavili ame-
riški vojaki, ki so naju tudi pre-
cej vznemirili. Vprašali so če 
imava dovoljenje za na Dunaj. 
Pokazal sem jim ga—bile so ne-
kakšne sive karte. Ko so jih 
pregledali, so rekli, da lahko 
peljeva naprej na Dunaj, a da 
se ne smeva ustaviti nikjer od 
tistega mesta pa dokler ne pri-
deva do ameriškega konzula in 
se morava takoj javiti. Do ame-
riškega konzultata je približno 
štiri ure vožnje in ker so nama 
lako zabičevali, da če ne dobijo 
odgovora od konzula v štiri in 
pol ali petih urah, da sva tja 
iospela, da bodo šli za nama, sva 
gotovo bila v skrbeh kaj naj to | 
pomeni. No, kot se je pozneje) 
izkazalo, ni bilo tako hudo, kot ! 

io naju strašili, 
j. Po štiri-urni vožnji sva dospe-
j la na mesto. Konzula sva vpraša-
i â če bi smela iti skozi Gradec v 
1 Jugoslavijo, da ne bi bilo treba 
I lama hoditi nazaj proti Salz-

iurgu. Ta pa mi je odgovoril, da 
je najin potni list veljaven za 
potovanje po vsej Avstriji. To-
•ej sva nadaljevala pot brez vsa-
ce skrbi. Najprvo sva si poiska-
a prenočišče in okrepčila, ker 
najina želodca sta bila že skoro 
prazna. Po obedu sva šla na 
)gled dunajskega mesta. Reči 
noram, da tedaj ko sva se midva 
lahajala tam, ni na Dunaju niče-
sar manjkalo; kupiti se je dalo 
vse kar si je kdo poželel ravno; 
tako kot tukaj v Clevelandu ali J 
pa v New Yorku—to se Razume, 
ie je imel denar, tega pa je se-i 
veda na Dunaju manjkalo, ker 
je mesto še vedno pod rusko 
okupacijo. Kraji, ki so v okviru 
ruske ali pa angleške zone, ne 
kažejo take prosperitete kot pa ! i 

kraji, kot so okrog Salzburga 
in Linca, ki so pod okupacijo 
Amerike. Tam nisva videla ljudi 
veselih obrazov kot sva jih vide-
la v krajih, ki so v ameriški co-
ni. Bili so žalostni in otožni. 

Potem ko sva se nahodila po 
dunajskih ulicah, sva se vrnila 
v hotel in šla k počitku. Drugi 
dan sva se podala s turističnim 
busom na splošni ogled Dunaja. 
Najprvo so nas peljali po mestu 
in razkazali habsburški grad, 
kjer so se shajali stari avstrij-
ski ministri in poslanci, in kjer 
je bilo najvišje sodišče. Nato so | 
pas peljali v cerkev sv. Štefana, j 
od tam v frančiškansko cerkev, 
kjer so vsi Habsburžani pokopa- j 
ni, 162 po številu. Ti niso poko-
pani v rakvah, pač pa ležijo v 
kleti pod frančiškansko cerkvi-
jo. O vsakemu posebej so nam 
povedali kdo je, in od Karla VI 
naprej so nam orvseh tudi pove-
dali zgodovino, in sicer tako na-
tančno kot sem se je naučil ko 
sem doma hodil v šolo. Ko smo 
prišli do krste Marije Terezije, 
so nam povedali, da ta tehta se-
dem tisoč kilogramov, ali v ame-
riški vagi, kakih 15,400 funtov. 
Dalje so povedali, da je ona sa-
ma dala delati to krsto 15 let 
predno je umrla, in sicer, da bo 
sigurno imela tudi po smrti, kar 
si želi. Tako smo si torej ogle-
dali ostanke stare habsburške 
dinastije. 

Od tam so nas peljali naprej 
in nam kazali vsakovrstne stva-
ri in kraje. Prišli smo do gradu, 
ki se imenuje Schonbrun, kar je 
poletni dom ali letovišče za vse 

i Habsburžane. Mar mislite, da je 
! to kaka majhna stvar? Povedali 
so nam, da ima samo 1,422 sob. 
42 sob je odprtih javnosti ali 
turistom na ogled kot muzej, 
drugih 1,400 sob pa je oddanih 
v najem privatnikom. 

Ta grad. so začeli graditi že j 
pod Karlom VI, dokončan pa je j 
bil pod Marijo Terezijo. Kdor! 
hoče videti nekaj resnično lepe-
ga in razkošnega, naj si gre 
ogledat ta grad—tu bo našel 
veliko krasnega. Včasih ko gre-
mo prijatelji eden k drugemu 
na obisku, se čudimo, da ima 
ta in oni yse lepo urejeno in v j 
cvetlicah okrog doma. Da bi vi-
deli kaj vse, imajo okrog tega 
gradu! Schonbrun obsega kakih 
35 do 50 akrov zemljišča, vse je 
lepo obdelano, cvetja pa toliko 
raznovrstnega, da mnogo vrst 
nikoli preje niti nisem videl. Ka-
mor ti obstane OKO, tam te oča-
ra lepota tega letovišča. 

Peljali so nas v notranjost po-
slopja in razkazali onih 42 sob, 
o katerih sem zgoraj omenil, da1 

so namenjeni javnosti. Tam se 
vidi pravo razkošje in potrata,1 

v kateri je živela habsburška 
rodovina. Pa saj menda je bilo! 
tako povsod, da so taki ptiči ži-1 

| veli v izobilju, ubogi siromaki i 
j pa garali in plačevali davke. Po-1 

j kazali so nam sobo Marije Tere-i 
| zije, kjer je umrla. Vsa oprema 
I Je ista kot so jo imeli tedaj 
ondotni prebivaici. Videli smo 
sobo Jožefa II. in Leopolda II., 
ki sta bila sinova Marije Tere-
zije, in oba avstrijska cesarja. 
Potem so nam pokazali sobo; 

Franca I. in Ferdinanda dobrot-
ljivega (ne vem koliko je bil do-
broti jiv, ime je pač imel tak), ki 
sobo Franca Jožefa, v kateri se 
je rodil in umrl. Pokazali so nam 
še druge različne sobe zgodovin-
skih osebnosti. Imeli so dve je-
dilni sobi, večja je merila 59 me- ' 
trov dolgo in 13 metrov široko, 
po ameriško približno 180x40 j 
čevljev, kar znaša več kot pa! 

| povprečno zemljišče za hišo tu-
I kaj. Tudi druga jedilna soba,je 
J bila veliko večja kot je moja ce-
la hiša, a se ne spominjam na-
tančne velikosti. Tako smo šli 
naprej od sobe do sobe. Vsaka i 
je imela svoj pomen in zanimi-
vost. Tako pridemo do zlate so-
be, ki je polna samih ročno dela-
nih slik, po velikosti okrog 

UREDNIKOVA POSTA 

Zahvala 
CLEVELAND, Ohio — Tem 

potom se najlepše zahvaljujem 
članicam krožka št. 1 Progresiv-
nih Slovenk za poslane cvetlice 
in voščilno kartico, ko sem se 

! nahajala v bolnišnici. Sedaj se 
nahajam na domu na 15900 
Holmes Ave. 

Mrs. Dorothy Strancar. 
j . 

Popravek 
WILLOUGHBY, Ohio — V 

zadnjem poročilu o darovih pri 
; krožku št. 1 Prog. Slovenk se je 
i pomotoma navedlo ime darovan-
ke, in sicer bi se moralo glasiti, 
da je Mrs. Frances Rotar prispe-
vala $2. v sklad za pralni stroj, 
ne pa Mrs. Frances Kapel. Toli-
ko v blagohotni popravek. 

Theresa Gorjanc. 

Priprave za Seaway 
Posebna komisija, ki naj izve-

de načrt Seaway, to je pomorsko 
zvezo Atlantika z Velikimi jezeri 
do mesta Dulutha in bo na pri-
mer Cleveland pomorsko prista-
nišče, računa s tem, da se bo no-
va morska pot izročila medna-
rodnemu prometu spomladi leta 
1959. Stroški na kanadski strani 
bodo znašali $210,000,000, na 
ameriški strani pa $115,000,000. 
Za vsa dela, ki naj se dovršijo v 
letu 1956, bo Amerika potrošila 
$90,000,000. Z novo morsko pot-
jo bo veliko pridobilo tudi vele-
mesto Chicago in njegova okoli-
ca. Tudi Chicago bo na morju. 
Kanali, ki bodo vezali Velika je-
zera, bodo globoki 27 čevljev. 
Skupni stroški pa bodo z razni-
mi pristojbinami, ko se bo začel 
promet, kriti v 50 letih. 

TEKMOVANJE NE NEHA 
Tripolis je nova mala državica 

v Sredozemlju. Amerika ima 
I tam svoje letalske baze. Tudi za 
! letala, ki bodo ponesla atomske 
I bombe. Sovjetska zveza ima v 
Tripolisu svoje poslaništvo in to 
v poslopju "pred nosom teh 
oporišč." — Sovjetska zveza je 
lansko leto spustila v morje 100 
rušilcev in 100 podmornic; več 
podmornic kot sta jih Nemčija 
in Amerika spustili v enem letu 
zadnje svetovne vojne, ko je bila 
vojna na višku. 

SMO V NOVI DOBI? 
Ameriški poslovni svet trdi, 

da smo na pragu važnih družab-
nih sprememb. Pojavlja se ten-
denca, da bodo Amerikanci dali 
več na obleko in zabave, kakdr 
pva za avtomobile in za tiste 
stvari, ki so bile do sedaj del 

i standarda našega življenja. Na-
| poveduje se tudi, da se bomo 
! vrgli veliko bolj na potovanja, 
bolj se bomo zanimali za izo-
brazbo in pri tem ne bomo gleda-
li na stroške. 

NA CESTAH NI 
! TAKO SLABO 

Dočim je bilo v Ameriki v letu 
1935 na sto milijonov prevoženih 
milj ubitih 16 ljudi, jih je bilo v 
letu 1955 komaj sedem. Torej 
napredujemo, tudi ko gre za var- j 
nost cestnega prometa, posebno, 
če se vzame v poštev, da je bilo 
leta 1935 registriranih 25,000,-i 
000, danes pa 60,000,000 avt'omo-1 
bilov. 

STAVKA V AVSTRALIJI 
Pristaniško delavstvo, ki dela 

v avstralskih lukah pri natovar- j 
janju in raztovarjanju ladij, je| 
na stavki. Prizadetih je 53 av-
stralskih pristanišč, število stav- i 
kujočih znaša 24,000. V stavko; 

; je posegla vlada, vendar brez 
uspeha. 

12x18 inčev. Vsi okvirji s o iz ; 
14-karatnega zlata. Tudi stena j 
med okvirji, kar jo je videti, je 
vsak 14-karatno zlata. Tista so-
ba je bila izdelana pred kakimi j 
200 leti in je tiste čase stala 
po ameriški valuti nad en mili-
jon dolarjev. 

(Dalje prihodnjič) i 

PRED 25 LETI 
_ _ _ _ _ _ P R I R E D I L . J. M. STEBLA) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

OD 10. DO 20. JANUARJA 1931 
Papež Pij XI je objavil enci-

kliko, ki se nanaša na probleme 
zakona in spola. To je prva en-
ciklika, ki je bila izdana zadnjih 
50 let. Original je pisan v latin-
ščini in obsega 16 tisoč besed. 

Zakon je neločljiv, razen v slu-
čaju smrti in zakrament je bolj 
svet kot država. Kdor prakti-
cira porodno kontrolo, je kriv 
"sramotnega in bistveno nemo-
ralnega čina, in je obenem gro-
zovit zločin," se glasi v encikliki. 

Osti 'o obsoja sterilizacijo, ka-
tere se poslužujejo oblasti, da 
preprečijo razmnoževanje zlo-
čincev in slaboumnih. 

Na 12. januarja je bil sloves-
no ustoličen novi governer drža-
ve Ohio, demokrat George White 
iz Mariette. Govor, ki ga je imel 
po zaprisegi, je bil oddajan po 
radiju. 

Letna seja Slov. del. doma na 
Waterloo Rd. se je pričela na 
sredo, 14. januarja. Navzočih je 
bilo 190 društvenih zastopnikov. 
John Gorjanc je bil izvoljen 
predsednikom zborovanja. 

V direktorij so izvoljeni: John 
Gorjanc, Vinko Coff, Vid Jan-
čič, John Hrvat, Vinko Godina, 
Andy Pirnat, Henry Princ, John 
Mandel, Louis Tolar in Frank 
Fende. Pet direktorjev pa je od 
preje: Louis Kaferle, Joseph Že-
le, John Grošel, John Rozanc in 
Rudolph Perdan. Tajnik Joško 
Penko ni kandidature sprejel. 

Zborovanje (tri večere) se je 
zaključilo ob 1.30 zjutraj 17. 
januarja. 

Delniška seja Slovenskega na-
rodnega doma na St. Clair Ave. 
se je pričela 8. in 9. januarja tet 
se je nadaljevala in zaključila 
15. januarja. Glasovalo je 203 

i oseb. V direktorij so izvoljeni: 
'Joseph Okorn, Charles Vrtov-
šoik, Frank Somrak, Frank-
Mack, Frank Jerina, Joseph 
Babnik in Krist Stokcl. Od pre-
je pa so v direktoriju: John Tav-

I čar, Frank Oglar, Frank Kačar, 
Otto Tekavc, Louis Zorko, 
Frank černe, John Močnik, dr. 
James W. Mally, Joseph Kalan, 
Louis F. Truger, Primož Kogoj, 
John Gornik in Frank Zorich. 

Od direktorjev, ki jim je po-
; tekel termin, nista kandidirala 
• Vatro J. Grill in Ludvik Medve-
i šek. 

Kot državni blagajnik države 
. Texas je bil zaprisežen Charles 
j Locknard, ki je samo 45 palcev 
. visok. Je sin baptističnega du-
r hovna, ki je normalen, ter ima 
. sina, ki je šest čevljev in en pa-
. lec visok ter tehta 185 funtov, 

ima pa hčer, ki je le 46 palcev 
visoka. Njegova žena je normal-
no razvita. 

L 

Ko je bil zaprisežen, je stal 
na stolu. Dejal je: "Moje roke 
so prekratke, da bi posegel po 
tem, kar ni mojega, in prsti tudi 

. "prekratki, da bi obdržal tuje." 

I V Londonu niso poštne oblasti 
, hotele dostaviti tisoče kart rde-

če barve. To ni bila nikaka ko-
munistična propaganda, ampak 
rdeča barva je škodljiva za oči 
uslužbencev, ki sortirajo pošto, 

I • • 

Na 18. januarja so igralci 
dram. zbora "Balkan" vprizorili 
igri "Tri sestre" in "Raztreseni-
ca." V prvi so nastopili: Gašper 
Segulin, Jennie Mezgec, Frances 
Matko, Kristine Šiskovič, Jennie 

' Dedek, Max Traven, Louis Curk. 
. Frances Matko ml. in Frank Šis-

kovič. 

V drugi igri pa so nastopili: 
Louis Curk, Ferdinand Staniči 

1 Jennie Dedek in Max Traven. 

Režišer: Louis Curk. Pred-
stava se je vršila v Slovenski de-
lavski dvorani na Prince Ave. 

Umrli so: 
Albin Hofart, sedemletni sin 

Mr. in Mrs. Louis in Jennie Ho-
fart, 19050 Meredith Ave. 

Anton Mervič, 16017 Saranac 
RcL Doma je bil iz vasi šempaS 
pri Gorici. Bil je samski in stat' 

• 44 let. 

Tako lepe zime že dolgo ne 

pomnimo. Mraza še nismo imeli 
in ne snega. 

Clevelandska poulična železni-
ca je imela lani $1,750,000 manj 
stroškov ter bo voznina le osem 
centov kot do sedaj. 

* — • :""' 

PRED 10 LETI 
OD 10. DO 20. JANUARJA 1946 

Nad tisoč ljudi je pozdravilo 
v Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave. odposlance Jugoslovanske-

, ga rdečega križa, dr. Robert 
Neubauerja in Nado Krajgerje-
vo. Tretji član, Gajo Ratkovič, je 
bil pozvan v neko drugo mesto. 

V imenu SANSa je pozdravil 
gosta Krist Stokel in predstavil 
odvetnika Leo Kushlana, pred-
sednika SANSa št. 39, ki je vo-
dil nadaljni program. 

Dr. Neubauer je izročil iskre-
ne pozdrave Jugoslavije vsem, ki 

t čutijo z njo v času potrebe in se 
! zahvaljuje za vse, kar se je sto-
rilo za potrebne v domovini, 

j Isto je pozdravila Nada Kraig-
! herjeva v imenu jugoslovanskih 
i ž 2 n vse ženstvo jugoslovanskega 
j porekla. 
I Leo Kushlan je prečital pro-
klamacijo, ki jo je izdal governer 

! države Ohio, hon. Frank J. 
i Lauschc, v kateri proklamira te-
den v pomoč Jugoslaviji. 

• 

Po slavnostnem banketu, ka-
• terega je priredil sinoči angleški 
: kralj George delegatom Združe-
l nih narodov, se je danes, 10. ian- j 
j uarja, otvorilo prvo zasedanje 
Združenih narodov. Otvoritveni 
govor je imel premier Clement 
Attlee. Prvim predsednikom je 
bil izvoljen belgijski zunanji mi-
nister Spaak. Od velikih sil je 
bila le Rusija, ki ni poslala na 
zborovanje svojega zunanjega 
ministra. 

0 Na 9. januarja se je vršil" 
r letno zborovanje delničarji' 
- Slov. nar. doma na St. Clair 
t Ave., ki je bila končana v rt" 
- kordnem času. Pričelo se. je zbo-
s rovati ob 8. uri zvečer in se za-

ključilo par minut pred 10. ur®-
j Predsedoval je Joseph Trebeč 
j Podpredsednika sta bila Krist 

Stokel in Ana Eršte. 

Izvoljenih je bilo sedem direk-
torjev: Frank česnik, Frank 

;! Oglar, Andrew, Turkman, Jose-
1 i phine Zakrajšek, Felix StrumbeL 
3 Krist Stokel in Joseph Birk. Na-
- mestnika sta Cecilija Subel ii1 

• John Filipich. 

1 Poročila sta se Mr. Joseph 
i (Patsy) Krall iz E. 173 St. i'1 

Miss Frances Tavzel, hčerka i fa 
" in Mrs. Anton Tavzel, 1761& 

Lakeport Ave. 

^ V zakon sta stopila Mr. Stan-
ley Race, E. 77 St., in Miss Jeal> 
Helen Maršič, iz Chisholm, MinU' 

Vile rojenice so prinesle dru-
žini Mr. in Mrs. Lewis C. Sta-

ivanja v Atlanta, Ga., krepkega 
J sinčka. Oče je sin Mr. in MrS-

Stavanja iz 18218 Nottingham 
Rd. 

Družino Mr. in Mrs. Hal Pra-
šek so isto obdarile s krepkim si-
nom-prvorojencem. M a t i j e h č e r -
ka Mr. in Mrs. George in Albina 
Braidich iz Westropp Ave. 

(Dalje na 3. strani) 
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m a t i j a g o r j a n 
Jože Pahor 

(nadaljevanje) 
"Saj mi je več kot zlato to va-

še sporočilo," je dejala Majda 
čustveno, "saj sem mu hvaležna 
za vsako dobro misel!" 

Matija je opazoval dekle in 
mislil na minulo noč. Kako je ž 
njo? je iskal. Se je vdala v to, 
«ar se je bilo zgodilo ? 

Tudi Majda ga je pogledova-
la, skrivaj in oprezno, tudi ona 
je iskala v njegovem obrazu. Ma-
tlJ1 s e J'e zdelo, da ima zanj 
vprašanja, ki jih ni mogoče iz-
govoriti v družbi. Vikarjevo oko 
Pa je prežalo, da je Montana-
rusa razburjalo. 

"Pravico imam govoriti," je 
Pojasnjeval vikar, obrnjen k nje-
mu, "božji služabnik sem in kr-

sem Magdalo. Zapomni si, 
Tudi soditi smeš, a najprej 

s°di sama sebe!" 

Majd a je vsa zardela, da se je 
Matiji zasmilila. 

"Le tako bo krenil svet spet 
S ° " č n o Pot, ki jo je zgrešil," 

3»nadaljeval duhovnik. "Sama 
es, kako živiš, sama se pogovori 

* Bogom! Ni treba med teboj in 
^ m srednika!" 

Montanarus je čutil, kako je 

v p ^ š a l : V ^ n 0 m U Č n e j e ' Z a t ° j C 

^ "Kako ste zašli, reverende, do 
Gorice Lahko bi vas zajeli Be-
nečani kot ogleduha!" 

2 SPALNI SOBI 
se odda «, 

eno n o s Z i / , na3em. Ena ima 
i. Vse udob'iiclti ' m a ^ 

Vpraša se na 

— E X 1-6516 
T R GOV IN A N A P R O D A X 

in m e h k n e „ t r g ? v i n o s Pivom, vinom 
Proda,l° f ' i f l (Beverage Store). 
Vatniki L a . b o l e z m - Samo ipri-
St. Clair Ave p n g l a s ' i o - v o k o l i c i 

Pokličite 
_ EX 1-0498 

INŽENIR, "ŽENA ' 
n l n dve leti star otrok iščejo sta-

ovanje s 5 sobami na vzhodni 
strani. Kdor ima za oddati, nai j 
Poklite ! 

- _ PO 1-8839 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina slovenska izdelovalnica 
— naSrobnih spomenikov 

PDT P r i n a s 'adevolje 
PRIPRAVIMO ZDRAVILA ZA 
POŠILJKE V JUGOSLAVIJO 

I 5 7 ^ A N D E L DRUC CO. 
'5702 Waterloo Rd.— KE 1-0034 

Pošljemo karkoli prodamo 
—— kamorkoli. 

^jateFs Pharmacy 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj, pripeljemo na dom 
St- Clair Ave., vogal E. 68 St. 

L^_____ENdicoli 1-4212 

tevr E l e c i r o n i c Service 
•radii , ) a m o R e v i z i j s k e a p a r a t e t e r i 

, z a d o m a l i a v t o . P r i -
l t a m o r k o l i . P r v o v r s t n o d e l o P ° 

z m e r n i c e n i . 

650S REPAR, posl. SCHAEFER AVE., EX 1-2192 

V ®® c a k i Y i 2Poljnjevan)u 
t ravn i šk ih predpisov 

8 * O D Y D R U G 
R> 5 3 3 ST. CLAIR AVENUE 

a m ° Posebne cene za zdravila 
~ staro domovino. 

K A D A R KUPUJETE ALI 
hišo PRODAJATE 
drUo zemljišče, trgovino ali 

trgovsko podjetje, se z 
anesljivostjo obrnite na 

Globokav 
A B 6 EAST 74th STREET 

^ n ^ ^ ^ H E 1-6607 

SU 
Metal W o r k s 

J 3 6 EAST 55lh STREET 
Ipr, UT 1-4076 

LADIHA in SIN, 
_ lastnika 

•Jtl«p»T??uiemo vsakovrstna 
,6bove d e i a ' napravimo 
°rneže PoPravimo strehe i " 

" Zanesljivo delo i*1 

— z W e r n e cene. 

T 

"Sacerdo Dei sum!" je odgo-
voril vikar. "Koga bi se bal?" 

"Benečani sodijo sami duhov-
nike," je ugotavljal Montanarus, 
"ni posebnega duhovniškega so-
dišča kot pri nas. A če bi padli 
vojaštvu v pest, bi ne bilo usmi-
ljenja." 

"Ali nisem vojščak Kristu-
sov ?" se je začudil vikar. "Vedno 
sem pripravljen pasti v njego-
vem boju. Da sem njihov nas-
protnik, bi mi očitali Benečani. 
Seveda sem, bi potrdil, vaš in ce-
sarskih ! Ker ubijate! Ker so va-
eš kajnovske roke krvave od 
Abelove krvi! Na vse štiri strani 
sveta bom klical, da ste morilci, 
dokler ne zamre zadnja beseda 
na mojih ustnah. Kaj mi more-
te ? Vzeti življenje, ki ni več mo-
je! To bi jim povedal!" 

Meščan si je objel brado in se-
gel vikarju v besedo, počasi, po-
smehljivo : 

"Razloži to svojemu škofu, bi 
dejali Benečani, eminenci Kri-
štofu Rawberju, čigar plašč je 
rdeč od krvi! Njemu povej! In 
poveš tudi še lahko, da si je z 
boji in s krvjo postavil stoglavi,! 

N A J N O V E J Š I F I L M V B A R V A H 

"Jugoslavija-Dalmatinsko obrežje" 
KI JE BIL POSNET LANSKO POLETJE 

Videli boste krasne kraje v Ljubljani, Kranjsko goro, Bled, Zagreb, 
Dubrovnik, Sarajevo, Makedonijo in razne druge zanimivosti 

v Sloveniji in na Hrvatskem 
v TOREK, 7. FEBRUARJA ob 8.15 uri 

Vstopnice dobite v Masonic avditoriju ali pri Burrows 
$1.75 — $1.50 in $1.25 

Za rezervacije pokličite HE 2-2233 
Pod pokroviteljstvom THE WORLD ADVENTURE SERIES 

3615 EUCLID — MASONIC AUDITORIUM 

/ J - A Clevelandčani se sedaj LAHKO veselijo 
T f e s s J k k * Poletnega HLADA • Zimskega GRETJA 

n i l x M0NCRIEF skoxi ce,°,et0 
I— napravo 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrsi vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

nMintitiiriiiiMiiriiiiĉ iiiiiitniiicsiitiiMiiMicsMriiMtiiiicsiiiiiiitiittĉ iiiiiftitificsiiitiiiniiTcsitFiniiitiicjiijtiiiiiiiicsi tiMMirTiicstiiiiirrtfircziii) 

Domači mali oglasnik 
AVTOMOBILSKA 

POSTREŽBA 

M A X ' S A U T O BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, ki so poškodovani, 
poplavimo, da zopet zgledajo 

kot novi. 

i SUPERIOR BODY & P A I N T 
C O M P A N Y 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR AVE EN 1-1633 

R I C H B O D Y S H O P 
l 0 7 !L E - 6 4 S T - — HE 1-9231 

b RANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavore in 
ogrodja ter sploh vsa popravila 

Pil avtu. 
Barvarne avtov j e naša pnsfhnost 

_Vecerna posluga do 10. ure 

RE-NU A U T O BODY CO. 
popravimo vaš a v t o i n p r e b a r . 
^amo, cia bo kot nov. Poprav-

ljaino ogrodje i n f e n d e r j e . 
Varimo (weldinsl 

J. POZNIK —• GL i-3830 
982 E. 152 ST. 

MARTINCIC BROS. 
Station 

FRANK-JOE-RICH 
6619 St. Claxr A v e — E N 1-8810 
Avte lubriciramo, motorje po-
pravimo i " nanovo sestavimo 

zavore. 

CLERNT Sohio Service 
Izvršujemo splošna avtna po-
pravila in prodajamo g a z o l i n , 

olje in druge avtne potrebščine. 
6002 ST. CLAIR AVE. 

EN 1-8881 

G O S T I L N E 

M I H C I FI C A F E 
7114 ST. CLAIR AVE. 

Tony 8c Jean Selan, lastnika 
Dobro pivo, žganje in prigrizek 

ter slastno vino 
ENdicott 1-9059 

Odprto od ^ . zj . do 2.30 zj. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A 

7513 ST. CLAIR AVE. 
Za kozarec dobre pive, vina al 

žganja ter za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno prijazna postrežba in 
vpSPla družba 

HECKER TAVERN 
1194 EAST 71st ST. — EN 1-97/9 

John Sustarsic - Mary Hribar 
Sedaj t ° c i ™ ° na kozarce f ino 

Lowenbrau Munich pivo, znano ž* 
preko 550 let, ki prihaja iz največ-

je pivovarne v Bavar i j i . 

S L TAVERN 
John Sauric — j o h n Lenarsic 

CAFE — 7601 ST. CLAIR AVE 
PIVO — VINO — ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek in prijazna 
družba. 

MARIN S TAVERN 
7900 ST. CLAIR AVE. 

S T A N L E Y in MAMIE, lastnika 
Točimo TUDI 

nemško importirano pivo. 
Se Priporočamo. 

CVETLICAKIVE 

SLUVEMSK-A C V E T L I Č A R J A 

felercic jflovižits 
Šopki za neveste in družice so našs 

posebnost. Venci in cvetje za 
vse slučaje. 

15302 WATERLOO RD. 
IVanhoe 1-0195 

naravnost kneževski dvor v Gor-
njem gradu! Tako bi ti pojasnili 
Benečani." 

"Povedal sem njemu same-
mu," je dejal vikar; "tako sem 
povedal, da so me njegovi hlapci 
odpeljali. V temo so me zaprli, 
nisem mogel šteti dni, ki so pre-
šli. Sklonil sem glavo, pelin je 
rasel v srcu, do vrha ga je zalila 
grenkoba. Pokleknil sem in molil, 
pa ni bilo tolažbe od nikjer. 
Obup, teman, neskončen obup 
me je pretresal. Takrat me je po-
klical glas: 'Tudi zate vem, moj 
sin! Vstani in vzravnaj se!' 
Vzravnal sem se, in tisto uro 
je bilo, kakor da je padlo vse 
gorje od mene, v temi celice ka-
kor da je svetila luč. 

Takrat se je oglasil vojaški ko-
rak nekje na hodniku, čuti je bi-
lo rožljanje orožja. Koraki so 
pbstali, možat glas je spregovoril 
v jasni latinščini: 'Povej, gos-

DR. H, J. WILLIAMS 
naznan ja , da je o t vo r i l svoj 

zobozdravniški 
urad 
v pos lop ju 

JoAnn Medical Bldg, 
na 848 EAST 185th' ST. 

KE 1-8884 

pod, česa želiš od mene!' 'Niče-
sar!' sem odvrnil mirno.—Kora-
ki so se oddaljili. Pozneje, morda 
drugi dan, se je ponovilo isto. 
Tretji dan tudi. Tretji dan sem 
odgovoril, kakor mi je velevalo 
v dnu srca. 

(Dalje prihodnjič) 

P R E D I O T E T I 
(Nadaljevanje s 2. strani) 

Mr. in Mrs. John Kadunc, 
1110 E. 76 St., pa sta dobila zalo 
hčerko-prvorojenko. 

Na 15. januarja sta prazno-
vala 25-letnico skupnega zakon-
skega življenja Mr. in Mrs. Matt 
in Ana Baraga, 15612 Saranac 
Rd. 

Pevski zbor "Slovan" je praz-
noval 10-letnico obstoja 20. 
januarja s koncertom in vprizo-

Od East 185ih Streei 
Lesena Co lon ia l hiša s 5 soba-

m i ; go rko ta na p l in , garaža. 
Cena samo $ 1 2 , 9 0 0 . 

Pokličite 
MARY ZILKE 

IV 1-5800 

Od Easi 200lh Street 
Colon ia l hiša s 4 spa ln icami ; 

dve garaž i , b l i z u šole in t ranspor-
tac i je . Cena samo $13 ,600 . 

Pokličite 
JOHNNY VADNAL 

IV 1-5800 

J. P. REALTY 
496 EAST 200th STREET 

ritvijo spevoigre "Kovačev štu-
dent." Prireditev se je vršila v 
Društvenem domu na Recher 
Ave. 

Umrli so: 
John Rebol, 4110 St. Clair 

Ave. Doma je bil iz vasi Trzin pri 
Mengšu in je bil star 61 let. 

John Klemene, 1215 E. 60 St., 
doma iz Rakitnika pri Postojni. 
Bil je vdovec in star 54 let. 

Frank Zaviršek, p. d. Kus, 
1374 E. 40 St., doma iz vasi Za-
vrtače pri Višnji gori. Star je bil 
85 let. 

Joseph čermel, 15318 Holmes 
Ave., doma iz vasi Ustje pri Vi-
pavi. Star je bil 67 let. 

Leopolda Russ, rojena Jazbec, 
1400 E. 43 St., doma iz vasi Lu-
kavca, fara Brdo na Gorenj-
skem. Stara je bila 46 let. 

HIŠE NAPRODAJ 

I M A M O LEPE MODERNO"" 
ZGRAJENE HIŠE 

od Lake Shore Blvd. v Cleve-
landu in Euc l idu , b l i z u šole, cer-
kve in busa. Da j te , da m i rešimo 
vaš p r o b l e m , in če n is te zadovo l j -
ni z vašo hišo, v a m jo prodamo 
in si l ahko izbere te eno teh. 

Pr id i te , da v a m raz lož imo naš 
načr t . 

I m a m o hiše s 2 , 3 in 4 spalni -
cami . 

K O V A Č R E A L T Y 
960 East 185th Street 

KE 1-5030 

LETNA SEJA 
LASTNIKOV CERTIFIKATOV 

SLOV. NAR. DOMA 
na 5050 STANLEY AVENUE v MAPLE HEIGHTS, OHIO 

SE VRŠI 

v nedeljo, 29. januarja 1956 
ob 2. URI POPOLDNE 

V o l i l o se bo d i r e k t o r j e za p r i h o d n j e leto in u k r e p a l o o zadevah, 

k i bodo pr iš le na dnevn i red. Vab i se vse las tn i ke ce r t i f i ka tov , 

da se go tovo udeleže. 

F R A N K L E G A N ml . , t a j n i k 

Dajmo ^a^i i ja t hiše! 
Kadar kupite nov avto, enostavno daste vašega starega v 

nakup. Ravno tako lahko sedaj naredite * vašo hišo. 
Mi imamo na razpolago za izmenjavo več novih, moder-

nih, zidanih hiš. Imamo pa tudi starejše hiše z dvema ali več 
spalnimi sobami. 

Z a nada l jne podrobnos t i se zg las i te p r i 

KOVAČ REALTY 
960 E A S T 185ih STREET K E 1-5030 

Mueed First Time Ever! 
TUFTLESS "Natural Rest" MATTRESS 

DIAMOND 
ANNIVERSARY 

Side 

SAVE *60...Sealy Ann iversary SLEEPER 
with * 5 9 - 6 0 Q u a m y ^ N a ^ u ^ ^ R e ^ 

Norwood Appliance & Furniture 
6202 ST. CLAIR AVE. John Susnik 

I — I I H M I M I L M ^ M M I I N I N M M I M L I L I — 1 1 1 1 N - I I M L I I I I R I I T H M I M M • • 

It's B U T T O N - F R E E ! No Bumps.. .No LumDS.. .No Buttons 

L o o k at the savings when y o u buy 

this mattress n o w ! It supports the 

b o d y natura l ly — a n d has Sealy 's 

exclusive s m o o t h - t o p design. 

T h i s mattress is f i l l e d w i t h t o p 
qual ity f ea tures that m a k e it the 
greatest o f f e r in Sealy's s e v e n t y -
five v a l u e - p a c k e d years. R e d u c e d 
for the first t ime ever to save y o u 
nearly $20 each. 

These 59 5 0 Features 
A L L - o n l y 3 9 « 
• Exclusive tuftless design, guaranteed 

' t i l 1966. 

• Quality backed by laboratory tests of 
American Standards Testing Bureau 

• Exclusive tru-balance innerspring 
with crushproof pre-built edges. 

• Heavy ticking with decorator pattern 
used on mest expensive mattroises 

• Matching Box Spring also reduced 
to $39.951 



CONVALESCING 
Mrs. Rosie Rotar, 19709 Mohi-

can Avenue, successfully under-
went a major operation in Eu-
clid-Glenville hospital, and is 
now convalescing at the home of 
Mr. and Mrs. Victor Skok, R. D. 
1 Chardon Road, Willoughby, 
Ohio. 

Mrs. Angela Kalin of 669 East 
159 Street, wishes to thank her 
many friends for their visits, 
gifts and cards which she re-
ceived during her long illness. 
She especially expresses thanks 
to Progressive Slovene Women 
of Circle No. 1 for their gift. 
Visitors are welcome at her 
home. 

Home from the hospital, is the 
well known Charles Vertovsnik, 
president of the Slovenian 
Home on St. Clair Avenue. 
Friends may now visit him at 
his home, 1104 East 71 Street. 

IN CALIFORNIA 
Mrs. Mary Bozic of Monterey 

Avenue is in Los Angeles, Cali-
fornia, where she will attend the 
wedding of her son Frank Lam-
bert, who will be wed on Febru-
ary 4th. Mrs. Bozic plans on re-
turning home about February 
8th. 

ON FURLOUGH 
Home on a 20 day furlough 

from Germany, is Pfc. John 
Nachtigal, son of Mr. and Mrs. 
John Nachtigal, 17906 Wind-
ward Avenue. He arrived home 
for the funeral of his grand-
mother, Mrs. Margaret Tursic, 
who was laid to rest on January 
8th. 

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
Dearborn 2-3179 

B E S T W I S H E S 
FROM 

Ogden 
Enameling S Mfg. 

Co. 

1967 WEST OGDEN AVE. 

FEMALE HELP WANTED 
Nice Pleasant Home needs HOUSE-

KEEPER — Who likes children. 
Care for 2 children. Stay. 

HUmboldt 9-1154 

Northbrook Home needs WOMAN 
for cooking and general house-
work. Permanent, stay, other 
help employed. Pleasant home. 
Top salary, bonus, paid vacation. 
2 school aged children. Recent 
references required. Good trans-
portation. 

DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 

FRANKLIN P A R K Area — By 
owner. 3 bedroom frame, full 
basement with bar. Large lot 
with barbeque pit. $14,500. 

Call — 
GLadstone 5-1696 

TIRED OF RENTING — We have 
just the home for you. The right 
size, at the right price. Call us 
today. 

Dawes Real Estate 
Hyde Park 3-8541 

Houses South and South West 
WHEATON — By owner. Immedi-

ate possession. 6 rooms, newly 
carpeted; draw drapes; combina-
tion windows; full basement; ga-
rage; lot 68x168; fenced yard. ' 
Must see to appreciate. $17.500. 

WHeaton 8-6479 ; 

P A L O S P A R K — 
Country living at its best in 
beautiful Palos Hills. 7 room 
home on 2 VSs acre with 3 bed-
rooms, ceramic tile bath, powder 
room, jalousie enclosed summer 
porch, gas forced air heat; knotty 
pine rumpus room over 2 car 1 

garage. Will sell furnished or un-
furnished. 

121st and 90th Ave., Palos Park 
Phone Gibson 8-2200 

IMMIGRATION A N D ! 
NATURALIZATION 

Question: 1 came to the 
United States as a visitor under 
the exchange of persons pro-
gram. I left my family behind 
because I thought I would only 
be here one year, but now I 
would like to remain in the 
United States and have my fa-
mily join me. Is it possible for 
me to change my status from 
that of a visitor or non-immi-
grant to that of immigrant? 

Answer: Unfortunately, the 
answer is no. Generally speak-
ing, the law permits adjustment 
of status for aliens who were 
lawfully admitted to the United 
States as nonimmigrants to 
that of persons admitted for 

; permanent residence, provided a 
visa is available to the applicant 
at the time he applies for change 
of status and at the time his 
application is approved. This 
privilege is not, however, 
granted to an alien visitor here 
on the exchange program. Un-
der the regulations issued by the 
Attorney G e n e r a l exchange 
aliens are admitted on condition 
that they agree not to apply for 
a change of status. The reason 
for this is that the purpose of 
the exchange of persons pro-
gram is to bring back to their 
native countries the experience 
and techniques which their citi-
zens gain from studying or 

l visiting in the United States. 

i 
MODEL PLANE SHOW 

; Model plane enthusiasts will 
have an opportunity to show 
their skill in the 9th Annual 

; Model Plane Show to be held at 
the Higbee Auditorium on 
March 24 and 26, it was an-
nounced by Gen. Benjamin W. 
Chidlaw, former commanding 
general of the Continental Air 
Defense Command and now vice 
president of Thompson Prod-
ucts, Inc. 

Futuristic transport planes 
this year are expected to draw 
the attention of many of the 
model builders. The transport 
plane competition will also, be 
one of the top features of the 
show because of the closeness of 
the jet age. 

All children and other inter-
ested model builders are invited 
to enter the show which is spon-
sored by the Air Foundation and 
The Cleveland Chamber of Com-
merce. Last year approximately 
2,000 of the planes entered in 
the competition were from the 
public and parochial schools 
from the State of Ohio. The 
show itself attracted more than 
30,000 spectators. 

Plans call for the bringing of 
model planes to the Higbee Au-
ditorium Wednesday through 
Friday, March 21—23. The show 
will be open to the public during 
store hours on Saturday and 
Monday. Beautiful new prizes 
will be awarded this year. 

For any information write: 
Air Foundation, 400 Union Com-
merce Building Cleveland 14, 
Ohio or phone: YEllowstone 
2-9008. 

Chicago, 111. 

BUSINESS OPPORTUNITY 

GROCERY STORE — Established 
30 years. Completely equipped. 
Will sacrifice for quick sale. Rea-
sonable rent. 2 year lease avail-
able. Excellent location. 

Bittersweet 8-5966 

WANTED TO RENT 

FINANCIALLY responsible couple, 
5 year old daughter, desire 4-5 
rooms, unfurnished apartment. 
So. Shore. , 

PLaza 2-8476 

WANTED 5 room apartment, rent 
or co-op. 2nd floor, N. side. Lin-
coln Park area preferred. Middle 
aged employed couple. Phone 
alter 7 or weekends. 

ABerdeen 4-1541 

6231 ST. CLAIR AVE. English Section HEnderson 1-5311-12 

WEDDING BELLS 
Urbancic - Dieterich 

In a wedding ceremony per-
formed in Unity Lutheran 
Church on January 21st at 2 
p. m., Miss Joanne Carolyn Die-
terich and Lieut. Cyril Urbancic 
exchanged vows. The bride is 
the daughter of Mr. and Mrs. 
Ben H. Dieterich. Lieut. Urban-
cic is the son of Mr. and Mrs. 
Ciril and Caroline Urbancic of 
4208 West 50 Street. He is sta-
tioned with the U. S. Army, and 
will take his bride with him 
when he reports for further 
duty. 

IN HOSPITAL 
Mrs. Anna Leskovec, 1449 

, East 172 Street, underwent a 
major operation in Doctor's Hos-

, pital. She is confined to Room 
506. 

• 
Visitors are now permitted for 

Mrs. Josephine Podboy, 15150 
. Lake Shore Blvd, who is a pa-
, tient in Euclid-Glenville hospi-
• tal. She is recovering from an 

operation. 
+ 

Agnes Zagar, member of the 
. Glasbena Matica chorus, is a pa-
. tient in St. Vincent Charity hos-

pital, where she underwent a 
serious operation. Visitors are 
permitted. 

J OBITUARIES 

L Barich, Steve — Late residence, 
: 1033 East 69 Street. Member 
t of C.F.U. Age, 65 years. Hus-

band of Manda (nee Pavic). 
Father of Mrs. Mary Antonel-

r li and Nicholas. 
• Brgoc, Jacob — of 10318 Reno 
5 Avenue. 60 years of age. 

Passed away after a long ill-
ness. Member of S.N.P.J. 

3 Husband of Rose (nee Shu-
' ster). Brother of John, Anton 
1 of Verona, Pa., Frank, Marija 

Kern, Antonia Stauer, Fran-
5 ces Smrdl and Johanna Rotar, 
; all of Europe. 

Champa, John—Age, 73 years. 
Late residence, 447 East 156 

I Street. Member of K.S.K.J. 
. and S.D.Z. Father of Carl, 
I Mrs. Mary Dacar and Ivan. 
• Cicigoi, Angelo — of 1241 East 
r 172 Street. 64 years of age. 
1 Member of S.D.Z. and V.F.W. 

Husband of Augustine (nee 
! Celigoj). Father of Mrs. Olga 
! Johnson, Angelo Jr., Gene and 
1 Raymond, 

• Grzincic, Jerome J. — Passed 
away at home, 624 East 131 

L Street. Formerly of 1540 East 
45 Street. Member of C.F.U. 
Husband of Mary (nee Lon-
gar). Father of Jerome J., Ru-

i dolph A. and Raymond J. 
Brother of Joseph of Europe. 

Luzar, Matevž—71 years of age. 
Passed away after a long ill-
ness. Brother of Andrew Lu-
zar of 1040 East 68 Street, and 
Jacob of Europe. 

Mahoney, Richard E.—Age, 17 
months. Son of James and 
Helen Mahoney, 307 East 257 
Street. Brother of Kathleen. 
Grandson of Mrs. Anna Toma-
zic of Grovewood Avenue. 

Paun, Katie (nee Biljan) — 
Passed away after a three 
year illness. Survived by hus-
band Mike. Also leaves three 
brothers and three sisters in 
Europe. 

Penko, Louis — Age, 72 years. 
Passed away in Ashtabula, 
Ohio. Formerly resided with 
Mr. and Mrs. Ralph Cebron of 
Rome, Ohio. 

Turk, John — Late residence, 
1604 East 41 Street. Age, 78 
years. Father of John and 
Mrs. Anna Turk Gona. Broth-
er of Mrs. Francs Oblak of 
East 61 Street. Also is sur-
vived by three brothers in 
Europe. 

BIRTHS 
A baby girl, their first child, 

was born to Mr. and Mrs. Eddie 
Centa of 29820 Grand Blvd., 
Wickliffe, Ohio. Dad, who at the 
present time is critically ill in 
Cleveland Clinic, is the son of 
Mr. and Mrs. Joe Centa, 1175 
Addison Road. The Centaa be-
came grandparents for the 
sixth time. 

+ 
William Keith is the name 

given a baby boy born recently 
to Mr. and Mrs. Paul J. Renko 
of 18143 Lemay St., Reseda, 
California. The Renkos former-
ly resided in Cleveland. Grand-
father of the new baby is the 
well known Mr. John Renko of 
East 76 Street. 

Mr. and Mrs. Edward and 
Justine Oaznich, 19810 Musko-
ka Avenue, are announcing the 
arrival of their first child, 
Elaine Marie, born on January 
7th. Grandparents are Mr. and 
Mrs. John Jacob of Muskoka 
Avenue, and Mr. and Mrs. 
George Ozanich of 6813 Bayliss 
Avenue. 

+ 
A baby boy was born on Janu-

ary 17th, to Mr. and Mrs. John 
R. Janezic, 7828 Union Avenue. 
Mother is the former Theresa 
Lausche, who was employed at 
the Slovenian Mutual Benefit 
Ass' 

n. office for a number of 
years. This event makes Mrs. 
Rose Lausche and Mrs. Mary 
Janezic grandmothers for the 
first time. 

TRIPLE WRESTLING 
EVENT 

A triple main event, featuring 
six of the greatest names in 
heavyweight wrestling today— 
plus a 4-man midget tag team 
match, and a topnotch opening 
bout — that's promoter Jack 
Ganson's great 5-bout all star 
program slated for the Arena, 
next Tuesday, January 31st. 

HERE'S THE LINEUP! 
First Main Event—Champion 

—Buddy (Nature Boy) Rogers 
vs. Billy Darnell—Challenger. 

Second Main Event — Cham-
pion Ruffy Silverstein vs. Gene 
(Mr. America) Stanlee. 

Third Main * Event — Bobby 
Bruns vs. Lord Athol Layton. 

Special Event—Midget Wrest-
lers—Tag Team Match—Fuzzy 
Cupid and Irish Jackie vs. Cow-
boy Bob Bradley and Tiny Tim 
Girard. 

Opening Bout—Lou Klein vs. 
Don Beitleman. 

Charles & Olga Slapnik 
F L O R I S T S 

Beautiful Bouquets, Corsages 
Wreaths, Potted Plants and Flowers 

for. all Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX^ 1-2134 

N O T ! C E 
You can pay Gas, Water, Electric 

and Telephone bills every day at 
the office of: 

Mihaljevich Bros. Company 
6424 ST. CLAIR AVENUE 

With our Special Money Orders 
you can pay all other bills, such as 
doctors, hospitals, rents, stores, etc 

Office hours: 9 a.m. to 6 p m — 

[ BEFORE 
I YOU BORROW 
I TO BUY A HOME 

I G E T O U R 

I L O W RATES A N D 

I H E L P F U L T E R M S 

ANNUAL DANCE 
SATURDAY 

Lodge Loz Valley ( Loška Do-
lina) is sponsoring a dance to-
morrow, Saturday January 28th, 
in the Slovenian National Home 
on St. Clair Avenue. Music will 
be furnished by Johnny Vadnal 
and his orchestra. Everyone is 
invited to attend. 

DANCE IS SUCCESS 
The annual dance of Modern 

Crusaders, No. 45 S.D.Z. held 
last Saturday was a great suc-
cess and it was a pleasure to 
attend after such a long absence 
from Slovenian affairs. All 
present enjoyed themselves to 
the music of well known Johnny 
Pecon's Orchestra. Among those 
present were also Sophie and 
Ed Prisel . . . Helen Puro . . . 
Alice Dobrin . . . Al and Bert 
Glatz . . . Pauline and Hank 
Pungerchar . . . Ray Franz, bar-
tender . . . Katie and Frank 
Matoh . . . Marie and Leo Graj-
zer . . . Mary and Steve Vogrin 
and daughter, Dorothy . . . Mr. 
and Mrs. Perusek . . . Tony and 
Jean Zagar with daughter, San-
dra and her group of girl 
friends . . . Visitors from Wil-
cox, Pa. Mr. and Mrs. Mike 
Polinski and son . . . Mr. and 
Mrs. Clarence Roesche . . . Joe 
Vraneza and family . . . The 
Lash's . . . Mr. and Mrs. Stan 
Godnavic . . . Mr. and Mrs. I. 
Milner . . . Joe Milner . . . Stan 
and Jennie Ravnahrib . . . Bill 
and Frances Yanchar . . . Fran-
ces and Walter O'Konski . . . 
Mr. and Mrs. Joe Glavic . . . 
Tony Somrack and brother 
Adolph with wife, Jenne . . . 
Ann Hlavaty . . . Olga and Ed 
Glicker . . .Tom and Angela 
Zabjak . . . Benny and Vera 
Nosan. 

The Modern Crusaders wish 
to extend a thank you to the 
Jelercic Florists for their cor-
sages to the ladies on the com-
mittee, namely: Mrs. Prank 
Dolinar, Mrs. Steve Vogrin, Mrs. 
Tony Zagar, Mrs. Frank Minel-
lo, Mrs. Joe Bacher, Ann Hla-
vaty and Josephine Tushar. 

It sure was an enjoyable eve-
ning spent with the old gang. 
Those who missed this event 
might plan on attending the 
M. C.'s picnic in the summer 
and get acquainted once again 
with friendp of years ago. 

—Elsie M. Rudm'an 

—rl HOME ownership^ 
. s i i . i - — r 

= p I M E W C A R > c r r i i 
( I C O L L E G E E D U C A T I O N ; 

1 i 
^[SPECIAL VACATION^ 

G o Places with a 

SAVINGS 
ACCOUNT 

You're heading in the 
right direction with a 
steady savings program 
. . . and that's the way 
to personal achievement. 
WHATEVER your sav-
ings purpose may he — 
a home of your own, a 
new car, putting your 
children through college 
- you'll make the grade 
thru regular saving. 
Open YOUR savings ac-
count here, soon, with 
a convenient amount-
Savings are insured to 
$10,000 and earn a 
worthwhile return. 

Current Rate 
/ Q on Savings^ t j / q 

ST.CLAIMm 

THIS WEEK IN AMERICAN HISTORY 
On January 11, 1843, Francis 

Scott Key, author of "The Star 
Spangled Banner," died in Balti-
more. A distinguished lawyer 
and brother-in-law of Chief 
Justice Taney of the United 
States Supreme Court, Key was 
also active in establishing the 
state of Liberia in Africa—a re-
public founded by liberated 
Negro slaves. His chief fame, 
however, rests on the fact that, 
while detained by the British 
fleet during the bombardment! 
of Fort McHenry near Balti- j 
more, in 1814, Key scribbled a 
poem on the back of an old en-
velope—a poem which was set 
to the tune of a popular drink-
ing song of the time. "The Star-
Spangled Banner" kindled public 
enthusiasm. During the Spanish-
American War, Admiral Dewey 
had it played as the United 
States national anthem. It was 
officially adopted as our na-
tional anthem by a resolution of 
Congress in 1931. 

On January 16, 1883, the 
Pendelton Act to reform the 
federal civil service became 
law. Such a law had been advo-
cated by Senators and Repre-
sentatives of both political par-
ties for nearly two decades. Its 
final passage was a reaction to 
the unsavory party quarrels 
over federal patronage, and the 
assassination of President Gar-
field in 1881 by a disappointed 
office-seeker. These events mo-
bilized American public opinion 
against the traditional practice 
of selecting public servants on 
the basis of services to a politi-

cal party. The Civil Service Act 
of 1883 marked the beginning 
of effective reform in this field 
by establishing a bi-partisan 
civil service commission and 
providing a system for selecting 
civil servants through competi-
tive examinations. Since then, 
many executive orders of the 
President and laws passed by 
Congress have extended what is 
known as the "merit system" to 
the selection of an ever-increas-

i ing number of public servants, 
| have improved methods of re-
cruiting civil service employees, 
broadened the scope and type 
of examinations, established 
salary and service classifica-
tions, instituted efficiency rat-
ings for promotions, and pro-
vided retirement benefits. This 
year, National Civil Service 
Week will be observed January 
15 to 21. 

Common Council. 

HONORABLY 
DISCHARGED 

Frankie E. Turek, son of Mr. 
and Mrs. Frank A. Turek, 19170 
Monterey Avenue, recently ar-
rived home, honorably dis-
charged after serving with the 
U. S. Army for two years. 

ENROUTE TO EUROPE 
Mrs. Antonia Lickar of Ridge-

field, Washington, is sailing 
aboard the Queen Mary, for a 
visit with relatives in Europe. 
She will return home in two 
months. 

A N N U A L MEETING 
OF 

Certificate Holders 
OF T H E 

SLOVENIAN NATIONAL HOME 
OF MAPLE HEIGHTS, OHIO — 5050 STANLEY AVENUE 

r W I L L BE H E L D O N 

Sunday, January 29th, 1956 
at 2 p.m. 

for the purpose of electing the Board of Trustees and the 
transacting of any and all business which may properly 

come before said annual meeting. 

F R A N K L E G A N Jr . , Secretary 

A. GRDINA & SONS 
FUNERAL DIRECTORS & FURNITURE DEALERS 
1053 EAST 62nd STREET HEnderson 1-2088 

COLLINWOOD OFFICES: 
17002-10 LAKE SHORE BLVD. KEnmore 1-5890 
15301 WATERLOO ROAD KEnmore 1-1235 

Want a low-cost heat installation N O W 
. . . the best LATER? Let us explain the 
advantages of the NEW 

•-"Thrifty 50" NIAGARA-
GAS-FIRED 

1 A SOW'tETE WINTER '"!'' ; ~ AIR CONDITIONER 
j ORAVItV fURNACE £ Jj 

• , " P K H x e n T r i W h 5 0 " N . : 

w i t h 3-speed d i rec t -dr ive b l o w e r 
f o r w i n t e r air c o n d i t i o n i n g a t i t s 

the " T h r i f t y 5 0 " g r a v i t y furnace . 
I f a l o w cost instal lat ion is essential n o w , c o n s i d e r the N i a g a r a 50 

grav i ty f u r n a c e — l a t e r , it y o u w i sh , w e can a d d a b l o w e r - f i l t e r -
h u m i d i f i e r sect ion, c o n v e r t i n g it i n t o a c o m p l e t e w i n t e r air c o n d i -
t i oner , w i t h o u t d i scard ing any o f the o r i g i n a l e q u i p m e n t . Either w i l l 
g i v e y o u c a r e f r e e automat i c heat w i t h L O W G A S BILLS. 

5 y e a r s t o p a y 
For details call 

JOE A H L I N 
a t K E n m o r e 1 - 4 3 9 3 

R O O F I N G _ G U T T E R S — S P O U T I N G 
R E P A I R S & I N S T A L L A T I O N 


